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Type S020

français

Caractéristiques techniques

DN

[mm]

P

[mm]

A

[mm]

D

[pouce]
25 77.8 130 Rd40 x 1/6"
40 81.6 164 Rd60 x 1/6"
50 85.4 173 Rd70 x 1/6"

A

D

P

Tab. 6.5 : Dimensions du raccord S020 avec embouts filetés selon 
SMS1145, en acier inoxydable

DN

[mm]

P

[mm]

A

[mm]

D

[pouce]

L

[mm]

6 75.3 90.0 G 1/2 14.0
8 75.3 90.0 G 1/2 14.0
15 80.3 84.0 G 3/4 11.5
20 77.8 94.0 G 1 13.5
25 78.0 104.0 G 1 1/4 14.0
32 81.6 119.0 G 1 1/2 18.0
40 85.4 129.0 M55 x 2 19.0
50 91.5 148.5 M64 x 2 20.0

A
L

D

P

Tab. 6.4 : Dimensions du raccord S020 avec embouts filetés G, en acier 
inoxydable, laiton (DN15 à 50) ou PVC (uniquement DN6 et 8)
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Type S020

français

Caractéristiques techniques

DN

[mm]

P

[mm]

A

[mm]

Norme D

[mm]

s

[mm]
15 80.3

-

-

84.0

-

-

EN ISO 1127 / ISO 4200

SMS 3008

ASME BPE

21.30

-

-

1.60

-

-
20 77.8

-

83.3

94.0

-

84.0

EN ISO 1127 / ISO 4200

SMS 3008

ASME BPE

26.90

-

19.05

1.60

-

1.65
25 78.0

77.8

77.8

104.0

94.0

94.0

EN ISO 1127 / ISO 4200

SMS 3008

BS 4825 / ASME BPE

33.70

25.00

25.40

2.00

1.20

1.65
32 81.6

-

78.0

119.0

-

104.0

EN ISO 1127 / ISO 4200

SMS 3008

BS 4825 / ASME BPE

42.40

-

32.00

2.00

-

1.65
40 85.4

81.6

81.6

129.0

119.0

119.0

EN ISO 1127 / ISO 4200

SMS 3008

BS 4825 / ASME BPE

48.30

38.00

38.10

2.00

1.20

1.65
50 91.5

85.4

85.4

148.5

128.0

128.0

EN ISO 1127 / ISO 4200

SMS 3008

BS 4825 / ASME BPE

60.30

51.00

50.80

2.60

1.20

1.65

65 -

91.5

91.5

-

147.0

147.0

EN ISO 1127 / ISO 4200

SMS 3008

BS 4825 / ASME BPE

-

63.50

63.50

-

1.60

1.65

P

�A

H

s

Tab. 6.6 : Dimensions du raccord S020 avec embouts à souder selon 
EN ISO 1127 / ISO 4200, SMS 3008 et BS 4825/ASME BPE, en acier 
inoxydable
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Type S020

français

Caractéristiques techniques

DN [mm] P [mm] A [mm] Norme D2 [mm] D1 [mm] D [mm]

D

D2
D1

P

A

15 80.3

-

-

130.0

-

-

ISO (conduite EN ISO 1127 / ISO 4200)

SMS 3017 / ISO 2852

ASME BPE

18.10

-

-

27.5

-

-

34.0

-

-
20 77.8

-

80.3

150.0

-

119.0

ISO (conduite EN ISO 1127 / ISO 4200)

SMS 3017 / ISO 2852

ASME BPE

23.70

-

15.75

43.5

-

19.6

50.5

-

25.0
25 78.0 

77.8

77.8

160.0

129.0

129.0

ISO (conduite EN ISO 1127 / ISO 4200)

SMS 3017 / ISO 2852

BS 4825 / ASME BPE

29.70

22.60

22.10

43.5

43.5

43.5

50.5

50.5

50.5
32 81.6

-

-

180.0

-

-

ISO (conduite EN ISO 1127 / ISO 4200)

SMS 3017 / ISO 2852

BS 4825 / ASME BPE

38.4

-

-

43.5

-

-

50.5

-

-
40 85.4

81.6

81.6

200.0

161.0

161.0

ISO (conduite EN ISO 1127 / ISO 4200)

SMS 3017 / ISO 2852

BS 4825 / ASME BPE

44.3

35.6

34.8

56.5

43.5

43.5

64.0

50.5

50.5
50 91.5

85.4

85.4

230.0

192.0

192.0

ISO (conduite EN ISO 1127 / ISO 4200)

SMS 3017 / ISO 2852

BS 4825 / ASME BPE

55.1

48.6

47.5

70.5

56.5

56.5

77.5

64.0

64.0
65 -

91.5

91.5

-

216.0

216.0

ISO (conduite EN ISO 1127 / ISO 4200)

SMS 3017 / ISO 2852

BS 4825 / ASME BPE

-

60.3

60.2

-

70.5

70.5

-

77.5

77.5

Tab. 6.7 : Dimensions du raccord S020 avec embouts Clamp selon ISO (pour conduites selon EN ISO 1127 / ISO 4200), SMS 3017/ISO 28521) et 
BS 4825/ASME BPE1), en acier inoxydable
1) Disponibles avec une rugosité interne Ra = 0,8 μm
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Type S020

français

Caractéristiques techniques

DN

[mm]

P

[mm]

A

[mm]

Norme L

[mm]

Z

[mm]

D2

[mm]

D1

[mm]

D

[mm]

A

D
D1
D2 Z

L

P

15 80.3

80.3

80.3

130.0

130.0

152.0

DIN

ANSI

JIS

23.5

23.5

23.5

4x14.0

4x15.8

4x15.0

45.0

34.9

51.0

65.0

60.3

70.0

95.0

89.0

95.0
20 77.8

77.8

77.8

150.0

150.0

178.0

DIN

ANSI

JIS

28.5

28.5

28.5

4x14.0

4x15.8

4x15.0

58.0

42.9

56.0

75.0

69.8

75.0

105.0

99.0

100.0
25 78.0

78.0

78.0

160.0

160.0

216.0

DIN

ANSI

JIS

28.5

28.5

28.5

4x14.0

4x15.8

4x19.0

68.0

50.8

67.0

85.0

79.4

90.0

115.0

108.0

125.0
32 81.6

81.6

81.6

180.0

180.0

229.0

DIN

ANSI

JIS

31.0

31.0

31.0

4x18.0

4x15.8

4x19.0

78.0

63.5

76.0

100.0

88.9

100.0

140.0

117.0

135.0
40 85.4

85.4

85.4

200.0

200.0

241.0

DIN

ANSI

JIS

36.0

36.0

36.0

4x18.0

4x15.8

4x19.0

88.0

73.0

81.0

110.0

98.4

105.0

150.0

127.0

140.0
50 91.5

91.5

91.5

230.0

230.0

267.0

DIN

ANSI

JIS

41.0

41.0

41.0

4x18.0

4x19.0

4x19.0

102.0

92.1

96.0

125.0

120.6

120.0

165.0

152.0

155.0

Tab. 6.8 : Dimensions du raccord S020 avec embouts à bride selon DIN 2633, ANSI B16-5-1988 et JIS 10K, en acier inoxydable



16

Type S020

français

Caractéristiques techniques

DN

[mm]

P

[mm]

D

[mm]

A

DIN/ISO ASTM JIS

D1

DIN/ISO ASTM JIS

A2

[mm]

A1

[mm]

AA
1

A
2

P

D1
D

15
151)

80.4
81.4

43
74

128
148

130.0
-

129
-

20
20

21.3
-

18.40
-

90
110

96
116

20
201)

77.8
81.4

53
74

144
154

145.6
-

145
-

25
25

26.7
-

26.45
-

100
110

106
116

25
251)

78.0
81.4

60
74

160
160

161.4
-

161
-

32
32

33.4
-

32.55
-

110
110

116
116

32 81.4 74 168 170.0 169 40 42.2 38.60 110 116
40 85.2 83 188 190.2 190 50 48.3 48.70 120 127
50 91.5 103 212 213.6 213 63 60.3 60.80 130 136

Tab. 6.9 : Dimensions du raccord S020 avec embouts union à coller ou à souder selon DIN 8063, ASTM D 1785/76 ou JIS K en PVC, selon DIN 16962 en 
PP ou selon ISO 10931 en PVDF
1) Raccord spécifique pour l'analyse

DN

[mm]

P

[mm]

H

[mm]

A [mm]

DIN 8063 DIN 16962

ISO 10931

D [mm] L [mm]

DIN 8063 DIN 16962

ISO 10931 P
H

D

L

A

15 80.4 17.5 90 85 20 16.5 14

20 77.8 17.5 100 92 25 20 16

25 78.0 21.5 110 95 32 23 18

32 81.4 27.5 110 100 40 27.5 20
40 85.2 31.5 120 106 50 30 23

50 91.5 39.5 130 110 63 37 27

Tab. 6.10 : Dimensions du raccord S020 avec embouts à coller ou à souder selon DIN 8063 en PVC, selon DIN 16962 en PP ou selon ISO 10931 en PVDF
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Type S020

français

Caractéristiques techniques

Dimensions des manchons6.3.4.	

G1-1/2"

ø27.6
ø 45
ø 49

73
93

11
.5

90° R4 (4x)

3

45

16.2

Tab. 6.11 : Dimensions des manchons à visser DN65 à DN400, en PVC, 
PE ou PP (en mm)

DN

[mm]

P

[mm]

R

[mm]

R
Ø27,6
Ø33,6

P
50 56.6 30.2
65 54.5 36.7
80 53.1 44.5
100 50.7 57.2
125 48.2 70.7
150 45.7 84.2
200 41.1 109.6
250 73.6 136.6
300 67.8 162.0
350 63.9 177.8

Tab. 6.12 : Dimensions des manchons à souder, en acier inoxydable

DN

[mm]

H

[mm]

PE

H1 
[mm]

H2 
[mm]

PP

H1 
[mm]

H2 
[mm]

PVDF

H1 
[mm]

H2 
[mm]

65 72.5 13 - 13 - 10.4 -
80 72.5 15.6 - 15.6 - 12.5 -
100 72.5 19 5 19 5 15.2 6
125 102 24.2 8 - - - -
150 102 27.7 10 27.7 10 - -
200 102 38.9 16 38.9 16 - -
250 102 48.4 21 48.4 21 - -
300 102 54.5 24 54.5 24 - -
350 102 61.3 28 61.3 28 - -
400 102 69.1 31.5 - - - -

H
H
1

ø39

H
2

Tab. 6.13 : Dimensions des manchons à souder, en PE, PP ou PVDF
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Type S020

français

Caractéristiques techniques

Dimensions des raccords avec 6.3.5.	
collier de prise en charge

DN

[mm]

D

[mm]

P

[mm]

D1

[mm]

H

[mm]

P

D
D1

H

50 116 116.0 63 155.0
65 129 115.0 75 160.0
80 144 119.0 90 171.0
100 166 124.0 110 187.0
110 181 120.0 125 191.0
125 196 127.0 140 205.0
150 216 137.0 160 225.0
180 266 161.0 200 271.0
200 290 173.0 225 297.0

Tab. 6.14 : Dimensions du raccord S020 avec collier de prise en charge en 
PP/PVC

Dimensions de la chambre de 6.3.6.	
mesure

ø 60.3 

ø 60

ø 33.6 

ø 27 

41

2.70

80
.2

17
.6

62
.6

118 

G
 1

/2

G
 1

/2

Tab. 6.15 : Dimensions de la chambre de mesure (en mm)
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Type S020

français

Caractéristiques techniques

Facteurs K6.4.	

Conditions de référence6.4.1.	

Les facteurs K ont tous été déterminés dans les conditions de réfé-
rence suivantes : fluide = eau, températures de l’eau et ambiante de 
20 °C, distances amont et aval minimales respectées, dimensions 
des conduites adaptées.

Calcul des facteurs K (en imp./l) 6.4.2.	
des raccords avec collier de prise 
en charge, manchons à souder ou 
à visser

Ce calcul ne s'applique pas aux raccords en T.

Outre les conditions de référence mentionnées ci-dessus, les 
facteurs K des raccords avec collier de prise en charge, manchon 
à coller, à souder ou à visser ont été déterminés en fonction des 
diamètre extérieur (Dmatériau) et épaisseur de paroi (smatériau) de la 
conduite indiqués dans les tableaux.

Lorsque les dimensions de votre conduite sont légèrement différen-
tes des dimensions D et s indiquées dans les tableaux, recalculez le 
facteur K en utilisant l'une des formules suivantes :

Ces formules ne peuvent être appliquées que si les dimen-
sions de votre conduite varient de +/- 5% par rapport aux 
dimensions théoriques indiquées dans les tableaux.

Kn = Kt x 
dt

2 

dn
2 

Fig. 6.14 : Raccord utilisé avec un capteur de débit à ailette

Kn = Kt x 
dt

2 

dn
2 

Fig. 6.15 : Raccord utilisé avec un capteur de débit électromagnétique

Kn = facteur K recalculé

Kt = facteur K indiqué dans le tableau

dt = Dmatériau - 2smatériau =	 diamètre intérieur théorique de la 
conduite calculé à partir des valeurs 
Dmatériau et smatériau indiquées dans les 
tableaux, pour chaque matériau de 
raccord  
(Dmatériau = diamètre extérieur de la 
conduite et smatériau = épaisseur de la 
conduite)

dn = diamètre intérieur de votre conduite



20

Type S020

français

Caractéristiques techniques

Facteurs K (en imp./l) des raccords en T6.4.3.	

Nous déconseillons d'utiliser un appareil de mesure type 
8041 ou 8045 dans un raccord S020 en laiton car des 
dérives de mesure peuvent se produire.

Appareil de mesure inséré 8020, 8024, 8025 8041, 8045
Matériau du raccord en T Acier inoxydable 

ou laiton
PVC PP PVDF

Acier 
inoxydable

Laiton PVC PP PVDF
DN
6 0,355 0,310
8 0,530 0,470

15 110 1) 120 1) 118 1) 129 1) 1,69 1,33 1,29 1,21
20 64,0 1) 81,1 1) 75,1 1) 81,2 1) 1,98 1,98 1,45 1,44 1,37
25 48,3 1) 56,6 1) 53,6 1) 60,3 1) 2,85 2,85 2,26 2,21 2,04
32 30,9 1) 29,9 1) 29,0 1) 31,9 1) 4,32 4,32 4,29 4,30 4,03
40 19,5 1) 18,6 1) 17,4 1) 19,4 1) 6,68 6,68 7,30 7,16 6,88
50 11,2 1) 10,7 1) 10,3 1) 11,1 1) 11,3 11,3 12,5 12,2 11,5

Tab. 6.16 : Facteurs K des raccords en T
1)	 Facteur K en imp/gallon US = facteur K en imp/l x 3,785 
	 Facteur K en imp/gallon UK = facteur K en imp/l x 4,546
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Type S020

français

Caractéristiques techniques

Facteurs K (en imp./l) des raccords avec collier de prise en charge6.4.4.	

Lorsque les dimensions de votre conduite sont légèrement 
différentes des dimensions D et s indiquées dans le tableau, 
recalculez le facteur K en utilisant l'une des formules du 
§ 6.4.2.

Appareil de mesure 
inséré

8020, 8024, 8025 8041, 8045 Diamètres extérieurs et sections théoriques

Matériau de la conduite
PVC PE / PP PVC PE / PP

DPVC 

[mm]
sPVC 

[mm]
DPP 

[mm]
sPP 

[mm]DN
50 14,2 (L) 1) 15,6 (L) 1) 10,4 (L) 9,28 (L) 63 4,7 63 5,8
65 11,2 (L) 1) 12,3 (L) 1) 14,5 (L) 12,9 (L) 75 5,5 75 6,9
80 7,37 (L) 1) 7,80 (L) 1) 21,3 (L) 20,4 (L) 90 6,6 90 8,2

100 4,83 (L) 1) 5,29 (L) 1) 33,0 (L) 30,4 (L) 110 8,1 110 10
110 3,45 (L) 1) - 44,7 (L) - 125 9,2 - -
125 2,55 (L) 1) 3,10 (L) 1) 63,7 (L) 52,1 (L) 140 10,3 140 12,8
150 1,67 (L) 1) 2,03 (L) 1) 137 (L) 78,8 (L) 160 6,2 160 14,6
180 1,08 (L) 1) 1,37 (L) 1) 197 (L) 116 (L) 200 9,6 200 18,2
200 0,80 (L) 1) 1,07 (L) 1) 290 (L) 147 (L) 225 8,6 225 20,5

Tab. 6.17 : Facteurs K, diamètres extérieurs et sections théoriques des raccords avec collier de prise en charge

(L) : Version longue du capteur
1)	 Facteur K en imp/gallon US = facteur K en imp/l x 3,785 
	 Facteur K en imp/gallon UK = facteur K en imp/l x 4,546
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Type S020

français

Caractéristiques techniques

Facteurs K (en imp./l) des manchons à souder6.4.5.	

Lorsque les dimensions de votre conduite sont légèrement différentes des dimensions D et s 
indiquées dans le tableau, recalculez le facteur K en utilisant l'une des formules du § 6.4.2.

Appareil de mesure inséré 8020, 8024, 8025 Diamètres extérieurs et sections théoriques
Matériau de la conduite Acier 

inoxydable
PE / PP PVDF

Dacier 

[mm]
sacier 

[mm]
DPE/PP 

[mm]
sPE/PP 

[mm]
DPVDF 

[mm]
sPVDF 

[mm]DN
50 13,0 (C) 1) - - 60,3 2,0 - - - -
65 7,86 (C) 1) 8,32 (C) 1) 5,53 (C) 1) 76,1 2,9 75 6,9 75 2,5
80 5,52 (C) 1) 5,49 (C) 1) 3,65 (C) 1) 88,9 3,2 90 8,2 90 2,8

100 3,20 (C) 1) 3,51 (C) 1) 2,34 (C) 1) 114,3 3,6 110 10 110 3,5
110 - - - - - - - - -
125 2,00 (C) 1) 2,66 (L) 1) - 139,7 4 140 12,8 - -
150 1,32 (C) 1) 2,12 (L) 1) - 168,3 4,5 160 14,6 - -
180 - - - - - 200 18,2 - -
200 0,72 (C) 1) 0,98 (L) 1) - 219,1 6,3 225 20,5 - -
250 0,50 (L) 1) 0,63 (L) 1) - 273 7,7 280 25,5 - -
300 0,35 (L) 1) 0,42 (L) 1) - 323,9 9,5 315 28,7 - -
350 0,26 (L) 1) 0,30 (L) 1) - 355,6 10,1 355 32,3 - -
400 - 0,23 (L) 1) - - - 400 36,4 - -

Tab. 6.18 : Facteurs K, diamètres extérieurs et sections théoriques des manchons à souder

(C)	: Version courte du capteur 
(L)	 : Version longue du capteur
1)	 Facteur K en imp/gallon US = facteur K en imp/l x 3,785 
	 Facteur K en imp/gallon UK = facteur K en imp/l x 4,546
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Type S020

français

Caractéristiques techniques

Appareil de 
mesure inséré

8041, 8045 avec doigt en acier 
inoxydable

8041, 8045 avec doigt en PVDF Diamètres extérieurs et sections théoriques

Matériau de la 
conduite Acier 

inoxydable
PE / PP PVDF

Acier 
inoxydable

PE / PP PVDF
Dacier 

[mm]
sacier 

[mm]
DPE/PP 

[mm]
sPE/PP 

[mm]
DPVDF 

[mm]
sPVDF 

[mm]
DN
50 11,6 (C) - - 13,8 (C) - - 60,3 2,0 - - - -
65 20,0 (C) 17,8 (C) 24,1 (C) 24,0 (C) 21,3 (C) 28,9 (C) 76,1 2,9 75 6,9 75 2,5
80 28,5 (C) 25,6 (C) 40,8 (C) 33,2 (C) 30,7 (C) 48,9 (C) 88,9 3,2 90 8,2 90 2,8

100 49,2 (C) 38,1 (C) 70,5 (C) 60,5 (C) 45,7 (C) 84,5 (C) 114,3 3,6 110 10 110 3,5
110 - - - - - - - - - - - -
125 78,0 (C) 81,7 (L) - 93,6 (C) 81,7 (L) - 139,7 4 140 12,8 - -
150 98,4 (C) 103 (L) - 118 (C) 103 (L) - 168,3 4,5 160 14,6 - -
180 - - - - - - - - 200 18,2 - -
200 210 (C) 224 (L) - 252 (C) 224 (L) - 219,1 6,3 225 20,5 - -
250 311 (L) 347 (L) - 311 (L) 347 (L) - 273 7,7 280 25,5 - -
300 447 (L) 510 (L) - 447 (L) 510 (L) - 323,9 9,5 315 28,7 - -
350 609 (L) 705 (L) - 609 (L) 705 (L) - 355,6 10,1 355 32,3 - -
400 - 931 (L) - - 931 (L) - - - 400 36,4 - -

Tab. 6.19 : Facteurs K, diamètres extérieurs et sections théoriques des manchons à souder

(C)	: Version courte du capteur 
(L)	 : Version longue du capteur
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Type S020

français

Caractéristiques techniques

Facteurs K (en imp./l) des manchons à visser6.4.6.	

Lorsque les dimensions de votre conduite sont légèrement 
différentes des dimensions D et s indiquées dans le tableau, 
recalculez le facteur K en utilisant l'une des formules du 
§ 6.4.2.

Appareil de mesure inséré 8020, 8024, 8025 8041, 8045 Diamètres extérieurs et sections théoriques
Matériau de la conduite

PVC PP / PE PVC PP / PE
DPVC 

[mm]
sPVC 

[mm]
DPE/PP 

[mm]
sPE/PP 

[mm]DN
100 4,83 (L) 1) 5,29 (L) 1) 33,0 (L) 30,4 (L) 110 8,1 110 10
110 3,45 (L) 1) - 44,7 (L) - 125 9,2 125 11,4
125 2,55 (L) 1) 3,10 (L) 1) 63,7 (L) 52,1 (L) 140 10,3 140 12,8
150 1,67 (L) 1) 2,12 (L) 1) 137 (L) 78,8 (L) 160 6,2 160 14,6
180 1,08 (L) 1) 1,37 (L) 1) 197 (L) 116 (L) 200 9,6 200 18,2
200 0,80 (L) 1) 1,07 (L) 1) 290 (L) 147 (L) 225 8,6 225 20,5
250 - 0,63 (L) 1) - 347 (L) - - 280 25,5
300 - 0,42 (L) 1) - 510 (L) - - 315 28,7
350 - 0,30 (L) 1) - 705 (L) - - 355 32,3
400 - 0,23 (L) 1) - 931 (L) - - 400 36,4

Tab. 6.20 : Facteurs K, diamètres extérieurs et sections théoriques des manchons à visser

(L)	 :	 Version longue du capteur
1)	 Facteur K en imp/gallon US = facteur K en imp/l x 3,785 
	 Facteur K en imp/gallon UK = facteur K en imp/l x 4,546
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Type S020

français

Installation

Installation7.	

Consignes de sécurité7.1.	

danger

Risque de blessure dû à la pression élevée dans l'installation.
Stopper la circulation du fluide et évacuer la pression avant de •	
desserrer le raccord.

Risque de blessure dû à des températures élevées du fluide.
Utiliser des gants de protection pour saisir le raccord.•	
Stopper la circulation du fluide avant de desserrer le raccord.•	

Risque de blessure dû à la nature du fluide.
Respecter la réglementation en vigueur en matière de prévention •	
des accidents et de sécurité relative à l'utilisation de produits 
dangereux.

Avertissement

Risque de blessure dû à une installation non conforme.
L'installation fluidique ne peut être effectuée que par du personnel •	
habilité et qualifié, disposant des outils appropriés.
Respecter les consignes d'installation de l'appareil de mesure •	
inséré dans le raccord.

Risque de blessure dû à un redémarrage incontrôlé.
Garantir un redémarrage contrôlé de l'installation, après toute •	
intervention sur celle-ci.

Avertissement

Risque de blessure en cas de non respect de la dépendance 
température - pression du fluide.

Tenir compte de la dépendance température-pression du fluide •	
selon la nature des matériaux du raccord (voir Fig.7.1) et de celle 
de l'appareil de mesure utilisé (voir le manuel utilisateur corres-
pondant).
Tenir compte de la directive pression 97/23/CE.•	

16
15
14
13
12
11
10

9
8
7
6
5
4
3
2
1
0

-20 0 +20 +40 +60 +80 +100 +120

PVDF (PN10)
PVC (PN10)

PP (PN10)

T (°C)

P (bar)

PVC + PP

PVDF

+150

Métal (PN16)

Fig. 7.1 : Courbes de dépendance température - pression du fluide, des 
raccords en T utilisés seuls
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Installation sur la canalisation7.2.	

danger

Risque de blessure dû à la pression élevée dans l'installation.
Stopper la circulation du fluide et évacuer la pression avant de •	
desserrer le raccord.

Risque de blessure dû à des températures élevées du fluide.
Utiliser des gants de protection pour saisir le raccord.•	
Stopper la circulation du fluide avant de desserrer le raccord.•	

Risque de blessure dû à la nature du fluide.
Respecter la réglementation en vigueur en matière de prévention des •	
accidents et de sécurité relative à l'utilisation de fluides agressifs.

Recommandations d'installation du 7.2.1.	
raccord S020 sur la conduite

Pour la mesure du pH ou du potentiel d'oxydo-réduction, installer →→
une dérivation en forme de «U» afin d’éviter le déssèchement de 
l’électrode et de permettre la calibration sans stopper le process.

Fig. 7.2 : Installation du raccord en dérivation

Pour la mesure du débit, installer le raccord sur la conduite de →→
sorte que les distances amont (10xDN) et aval (3xDN) minimales 
soient respectées, comme l'indique la fig. 7.3.

3 x DN10 x DN

Sens d'écoulement du fluide

Fig. 7.3 : Distances amont et aval minimales
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Pour la mesure du débit et en fonction de la conception des →→
conduites, les distances préconisées dans la figure 7.3 peuvent 
être augmentées selon la norme EN ISO 5167-1 dont les sché-
mas de la fig. 7.4 sont extraits :

50 x DN 5 x DN 40 x DN 5 x DN

25 x DN 5 x DN 20 x DN 5 x DN

18 x DN 5 x DN 15 x DN 5 x DN

Avec vanne de régulation Conduite avec 2 coudes de 
90° en 3 dimensions

Conduite avec 2 coudes 
de 90°

Conduite avec 1 coude de 
90° ou 1 élément en T

Avec élargisseur de 
conduite

Avec rétrécisseur de 
conduite

Fig. 7.4 : Distances amont et aval en fonction de la conception des condui-
tes.

Pour la mesure du débit, utiliser si nécessaire un tranquiliseur de →→
circulation pour améliorer la précision des mesures.

Pour tout type de mesure, respecter les conditions additionnelles →→
de montage suivantes pour assurer un fonctionnement correct 
de l'appareil de mesure (fig. 7.5 et 7.6) et éviter la formation de 
bulles d'air dans la conduite et le remplissage de la conduite au 
niveau de l'appareil de mesure.

correct incorrect

correct

incorrect

Sens d'écoulement du fluide

Fig. 7.5 Recommandations additionnelles d'installation
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Correct

Correct

Incorrect

IncorrectSens d'écoulement du fluide

S
en

s 
d'

éc
ou

le
m
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du
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ui
de

Fig. 7.6 Recommandations additionnelles d'installation

Installation d'un raccord en T7.2.2.	

Respecter les recommandations d'installation décrites au 
§ 7.2.1.

remarque 

Le joint du raccord à embouts à souder peut être endommagé 
lors du soudage.

Avant de souder les embouts à souder, démonter la rehausse du •	
raccord en dévissant les 4 vis de serrage et retirer le joint.

Après soudage, replacer correctement le joint dans la gorge et la •	
rehausse sur le raccord, serrer les 4 vis en croix en appliquant un 
couple nominal de serrage de 2 Nm.

Installer le raccord en orientant l'un des détrompeurs dans le →→
sens opposé au fluide.

Détrompeur

Canalisation

Fig. 7.7 : Installation d'un raccord en T



29

Type S020

français

Installation

installation d’un raccord avec 7.2.3. 
collier de prise en charge

32 mm

Vis

Ecrou

Joint

Canalisation

Percer un trou  →
de 32 mm de 
diamètre dans la 
conduite.

Insérer le joint  →
fourni dans la 
gorge du collier.

Fixer le collier de  →
prise en charge sur 
la conduite.

Insérer les écrous  →
dans leur loge-
ment.

Insérer les vis dans  →
les écrous et les 
serrer.

Fig. 7.8 : Installation d'un raccord avec collier de prise en charge

installation d’un manchon à souder 7.2.4. 
en métal

ø 28 mm

Percer un trou de  →
28 mm de diamètre 
dans la conduite.

Détrompeur interne

Détrompeurs ex-
ternes

αα

Orienter le manchon  →
de sorte que le dé-
trompeur interne 
oblong soit placé face 
au fluide

Placer le manchon sur  →
la conduite de sorte 
que 2 des 4 détrom-
peurs externes soient 
alignés (α < 3°) avec 
l’axe de la conduite.

Soudure
Souder sur toute la  →
circonférence du 
manchon.

Fig. 7.9 : Installation d'un manchon à souder en métal
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installation7.2.5.  d’un manchon à souder en 
matière plastique (pe, pp ou pvdf)

ø 40 mm

Percer un trou de  →
40 mm de diamètre 
dans la conduite.

Détrompeur 
interne

Détrompeurs 
externes

αα

Orienter le manchon  →
de sorte que le détrom-
peur interne oblong soit 
placé face au fluide

Placer le manchon sur  →
la conduite de sorte 
que 2 des 4 détrom-
peurs externes soient 
alignés (α < 3°) avec 
l’axe de la conduite.

Soudure

Souder sur toute la  →
circonférence du man-
chon.

Fig. 7.10 : Installation d'un manchon à souder en matière plastique (PE, PP 
ou PVDF)

installation d’un manchon à visser 7.2.6. 
en matière plastique (pp, pvc, pe)

G 1-1/2''

ø 45

Percer un trou de 45 mm  →
de diamètre dans la 
conduite.

Tarauder à G 1 1/2’’. →

G 1-1/2"

L

Visser le manchon  →
jusqu’à la longueur L (voir 
Tab. 7.12) correspondant 
au DN de la conduite pour 
que les facteurs K indiqués 
dans le tableau Tab. 6.20 
soient respectés.

Utiliser un matériau d’étan- →
chéité adapté (bande PTFE 
par ex.).

Détrompeur 
interne

Détrompeurs 
externes

αα

Lorsque L est atteinte, dé- →
visser légèrement ou conti-
nuer à visser jusqu’à ce 
que 2 des 4 détrompeurs 
soient alignés avec l’axe 
de la conduite et que le 
détrompeur interne oblong 
soit placé face au fluide.

Fig. 7.11 : Installation d'un manchon à visser en matière plastique (PP, PVC, 
ou PE)
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dn du manchon
longueur l à visser (en mm)

pvc pp / pe

100 69,3

110 57,8 -

125 57,3 57

150 57,3 57

180 61,3 61,3

200 60,8 60,8

250 - 53,6

300 - 47,5

350 - 40,7

400 - 32,9

Tab. 7.12 : Longueurs L à visser pour l'insertion des appareils de mesure du 
débit 8020, 8024, 8025, 8041 et 8045, en fonction du matériau du man-
chon

installation de la chambre de 7.2.7. 
mesure

Installer la chambre de mesure  →
dans la canalisation principale 
ou en bypass.

Veiller au sens de circulation du  →
fluide.

Visser les embouts G 1/2'' sur  →
la canalisation.

Fig. 7.13 : Installation de la chambre de mesure
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Abaques DN de la conduite - vitesse du fluide - débit7.2.8.	

Ces abaques permettent de déterminer le DN de la conduite et du raccord approprié à l'application, en fonction de la vitesse du fluide et du débit.
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Mise en service8.	

Consignes de sécurité8.1.	

Avertissement

Risque de blessure dû à une mise en service non conforme.

La mise en service non conforme peut entraîner des blessures et 
endommager le raccord et son environnement. 

S'assurer avant la mise en service que le personnel qui en est •	
chargé a lu et parfaitement compris le contenu de ce manuel.
Respecter en particulier les consignes de sécurité et l'utilisation •	
conforme.
L'installation ne doit être mise en service que par du personnel •	
suffisamment formé.

Maintenance et 9.	
depannage

Consignes de sécurité9.1.	

danger

Risque de blessure dû à la pression élevée dans l'installation.
Stopper la circulation du fluide et évacuer la pression avant de •	
desserrer le raccord.

Risque de blessure dû à des températures élevées du fluide.
Utiliser des gants de protection pour saisir le raccord.•	
Stopper la circulation du fluide et purger la canalisation avant de •	
desserrer le raccord.
Tenir éloigné du raccord toute matière et tout fluide facilement •	
inflammable. 

Risque de blessure dû à la nature du fluide.
Respecter la réglementation en vigueur en matière de prévention des •	
accidents et de sécurité relative à l'utilisation de fluides agressifs.

Avertissement

Danger dû à une maintenance non conforme.
Ces travaux doivent être effectués uniquement par du personnel •	
qualifié et habilité, disposant des outils appropriés.
Garantir un redémarrage contrôlé de l'installation, après toute •	
intervention.
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Entretien et nettoyage9.2.	

remarque 

Le raccord peut être endommagé par le produit de nettoyage.
Nettoyer le raccord avec de l'eau ou un produit compatible avec •	
les matériaux qui le composent.

Pièces de rechange et 10.	
accessoires

attention

Risque de blessure et de dommage matériel dus à l'utilisation 
de pièces inadaptées.

Un mauvais accessoire ou une pièce de rechange inadaptée 
peuvent entraîner des blessures et endommager le raccord et son 
environnement.

N'utiliser que les accessoires et pièces détachées d'origine de •	
la société Bürkert.

Accessoire Référence de 
commande

Certificat
Certificat 3.1 (S020 en acier inoxydable) 440790
Certificat 2.2 440789
Certificat de rugosité 444898
Certificat de calibration (S020 associé à l'ap-
pareil de débit inséré)

550676

Agrément FDA 449788
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Pièce de rechange Référence de 
commande

Rehausse (avec 4 vis) (Fig. 11.1)
en acier inoxydable 555484
en PVC 561175
en PP 561176
en PVDF 561177
Jeu de joints toriques (DN6 à DN65) pour 
rehausse en acier inoxydable
FKM (5 pièces) 428971
EPDM (5 pièces) 428972
Jeu de joints (DN6 à DN65) pour rehausse 
en matière plastique (Fig. 11.2)
FKM (1torique et 1 plat) 561043
EPDM (1torique et 1 plat) 561044
Bouchon muni d'un joint torique en FKM, 
écrou de serrage en PC et anneau de 
maintien (tous DN) (Fig. 11.3)
en acier inoxydable 438755
en PVC 438754
en PP 627614

Fig. 11.1 : Rehausse avec 4 vis

Fig. 11.2 : Jeu de joints pour rehausse en matière plastique

Bouchon

Joint torique en FKM

Anneau de maintien

Ecrou de serrage en PC

Fig. 11.3 : Bouchon avec joint torique, écrou de serrage et anneau de main-
tien
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Pièce de rechange Référence de 
commande

Jeu de 2 joints toriques pour les embouts 
+ 1 joint plat et 1 joint torique pour la re-
hausse (raccords en T avec embouts union 
à coller ou à souder, uniquement)
FKM - DN8 448679
FKM - DN15 431555
FKM - DN20 431556
FKM - DN25 431557
FKM - DN32 431558
FKM - DN40 431559
FKM - DN50 431560
EPDM - DN8 448680
EPDM - DN15 431561
EPDM - DN20 431562
EPDM - DN25 431563
EPDM - DN32 431564
EPDM - DN40 431565
EPDM - DN50 431566

Joints 
toriques

Joint torique ou 
joint plat

Fig. 11.4 : Joints d'un raccord en T avec embouts union à coller ou à souder
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Emballage et transport11.	

ATTENTION 

Dommages dûs au transport
Le transport peut endommager une pièce insuffisamment proté-
gée.

Transporter le raccord dans un emballage résistant aux chocs, à •	
l'abri de l'humidité et des impuretés. 
Ne pas exposer le raccord à des températures pouvant entraîner •	
un dépassement de la plage de température de stockage. 

Stockage12.	

attention 

Un mauvais stockage peut endommager le raccord.
Stocker le raccord dans un endroit sec et à l'abri de la pous-•	
sière.
Température de stockage -15 à +60 °C. •	  
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Elimination du produit13.	
Eliminer le raccord et l'emballage dans le respect de l'environne-→→
ment.

attention 

Dommages à l'environnement causés par des pièces contami-
nées par des fluides.

Respecter les prescriptions en vigueur en matière d'élimination •	
des déchets et de protection de l'environnement.

Remarque : 

Respecter les prescriptions nationales en matière d'élimina-
tion des déchets.
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